Heptna m’ara mo Bockpecinni Iocogapomy
arigno 3 ynHOM Oppeny Ilponosigaukis

InrpoiT (cis Ha BXix)

nop. Ic. 48, 20 ma Ilc. 65, 1-2

%-VE OCEM iucundititis annuntite, et
O audidtur, alleltia: annuntidte usque ad
extrémum terre: liberdvit Déminus pépulum
suum, alleltia, alleldia. /Zc. Iubilite Deo,
omnis terra, psalmum dicite némini eius: date
glériam laudi eius.

Gl6ria Patri

BIiCTiTb rooc pajiocTi, i Hexal Moro mouy-
I0Tb, AJLILTYA; CHOBICTITh K IO KiHIA 3€M-

ni: BusBonmus Tocnoge Hapon Cail, ayutinys, a-
ninys. I1c. Bockmuxnire Borogi, Bes semis, cri-
BaliTe )x iMeHi Horo, BifpjaiiTe cnaBy XBai HOTO.

Cnasa Otho...

Konexra

EUS, a quo bona cuncta procédunt,

D largire supplicibus tuis: ut cogitémus, te
inspirdnte, qua recta sunt; et, te guberninte,
éadem facidmus.
Per Dominum no§trum Iesum Christum
filium tuum, qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti, Deus, per omnia
saecula saeculorum.

Axosa 1, 22-27

ARIssIMI: E§téte fa&tdres verbi, et non
C auditéres tantum: falléntes vosmetipsos.
Quia si quis auditor eét verbi et non factor:
hic comparabitur viro considerdnti vultum
nativitdtis suz in spéculo: considerdvit enim se
et abiit, et §tatim oblitus eét, qualis fderit. Qui
autem perspéxerit in legem perfectam libertdtis
et permdnserit in ea, non auditor obliviésus
factus, sed factor dperis: hic bedtus in facto suo
erit. Si quis autem putat se religiésum esse,
non refrénans linguam suam, sed sedtcens cor
suum, huius vana et religio. Religio munda
et immaculita apud Deum et Patrem hac
eét: Visitdre pupillos et viduas in tribulatiéne
eérum, et immaculdtum se custodire ab hoc
szculo.

oxxe, B Korporo moxogurs ycsxe 6maro,
B weapo BAinu cayram TBoim, abu, saBpsaxu
TBOeMy HATXHEHHIO, MU PO3JyMyBaJIH PO T,
IO € IPABEIHUM, Ta, Hif Tsoim KEPIBHULITBOM,
T€ YK TBOPHUIU.
UYepes Tocmopa namoro Icyca Xpucra, Cuna
Tsoro, Korpuii 3 Toboro sxuBe i 1japioe B €4HO-
cri Cparoro [lyxa, Bor, Ha Bixu Biusi.

Yuranaa

mobeHi, 6yzpTe BUKOHABLAMHE CTIOBA, 4 HE
y JIUIIE CITyXadaMH, cami cebe 0OMaHo0H.
bo xro mume cnyxae cioBo, ame HOro He 4u-
HUTB, TOU TTORIOHMUI 1O YONMOBIKa, IO POSIIIA-
7A€ y gsepKaii obmudds, ke Ma€ Bl IpUPOaH:
JIEfIBE MOTJIAHYB HA CAMOTO cebe, BimiHmoB i 3a-
pas ke 3a0yB, AKuIA BiH. XTO X ITUIBHO 3aIIATAE
B JOCKOHAJIMI 3aKOH CBOOOAY i y HBOMY TIepe-
OyBae, — He AK CIyxad-3a0y/bKO, a SIK BUKOHA-
Benb flina, — ToM macauBui y pini ceoim. Ko-
JIH XTOCh YABJISE CODI, 10 BiH MOOOXHMIL, 4 He
CTpUMYe€ A3MKA, TUII OOMAHIOE CBOE CEPIIE, II0-
bosxHicTh TOro MapHa. Yucra moboxxHicrs i bes-
namHa nepe borom i Ortiem ock y oMy moss-
rae: BifIBifyBaTH CHPIT Ta BAOBHUIIb Y IXHIM ropi
i yucrum beperru cebe Bif cBiTy.

Aninys

nop. . 16, 23 ma Mm. 28, 9

LLELUIA, alleltia. /. Usque modo non
A petiftis quidquam in nomine meo:
petite, et accipietis. Alleluia. 7. Surrexit
Dominus, et occurrens mulieribus, ait: Avete.
Tunc accesserunt, et tenuerunt pedes ejus.

Alleluia.

ninys, aminys. V. B IM’s Moe goci Bu He
A npocuny Hivoro, aninys. V. Bockpec Toc-
II0/b, T4, 3yCTPIBLIM XIHOK, Kaxe iM: “Pagyiire-
ca1!” Bonu s, mpucrymusmm, obxommmm Horo
HOTH, aJIinys.



Hh. 16, 2229

N illo témpore: Dixit Iesus discipulis suis:
I Amen, amen, dico vobis: si quid petiéritis
Patrem in némine meo, dabit vobis. Usque
modo non petistis quidquam in némine meo:
Pétite, et accipiétis, ut gdudium vestrum sit
plenum. Hac in provérbiis loctitus sum vobis.
Venit hora, cum iam non in provérbiis loquar
vobis, sed palam de Patre annuntidbo vobis.
In illo die in némine meo petétis: et non dico
vobis, quia ego rogidbo Patrem de vobis: ipse
enim Pater amat vos, quia vos me amaftis, et
credidistis quia ego a Deo exivi. Exivi a Patre et
veni in mundum: {terum relinquo mundum et
vado ad Patrem. Dicunt ei discipuli eius: Ecce,
nunc palam loquéris et provérbium nullum
dicis. Nunc scimus, quia scis émnia et non opus
est tibi, ut quis te intérroget: in hoc crédimus,
quia a Deo exiéti.

I1c. 65,8-9.20
ENEDICITE, gentes, Déminum, Deum
B noétrum, et obaudite vocem laudis eius:
qui pésuit dnimam meam ad vitam, et non
dedit commovéri pedes meos: beneditus
Déminus, qui non amdvit deprecatidnem
meam et misericdrdiam suam a me, alleldia.

€Banrerie

T oro Jacy Icyc ckasas cBoiM yunam: «Icrun-

HO, iICTHHHO Ka)Ky BaM: Yoro 6 BU Tinbku
nonpocunu B Oriid, — BiH JacTh BaM y MO€ iM 1.
B im’s Moe foci Bu He IPOCHJIH Hi9O0TO. HpociTe
K — 1 BU ofiepxuTe, 106 pagomis Bamux 0ys1o
BuepTh. OmoBifaB 1 BaM mpo Te nputdamu. Ha-
AXOJUTD TOMHA, KOJIH B3KE i IPUTIAMU HE TIPO-
MOBJIATUMY JIO BaC, nume — opsepTo mpo Or-
14 3Bicryio Bam. Ock TOro JHA IPOCUTUMETE BU
B MO€ iM’l, — i A BXKe He KXy, 10 3a BacC Or-
11 6ysy Omaratu: Orerp 60 i1 cam MO0UTH Bac,
00 B1 MeHe momobuny i mosipumy, mo s Big bo-
ra suimos. f suitmos Bix Ot i mpuitmos Ha
CBIT — i1 3BHOBY MOJIMIIAIO CBiT i JO Ot OBEP-
Ta10ch.» MoBnaTh 10 HBOTO yuHi: «Ochb 3aroBo-
PMB TU OfIBEPTO, i HIAKOI HE OMOBIAA€NT TPUTYI.
I cnismanu mMu Tenep, MmO TH BCEBIAYIIUH, TOX
He noTpibHO TO6I, mO6 XTOCH Tebe 3amuTyBaB.
Ocp TuM i BipyeMo, 10 Bif bora ecu Buitmos. »

Odepropiit (criiB Ha mpuHeceHHA JapiB)

MarocyIoBiTh, Hapoau, Hamoro bora i
B 3pobith, mob dyTu Oya0 roMOC MOXBaMM
Horo, mo MOKIAB MOI0 AyIIy Ha >KUTTA i He
zae, mob spymmmuca Mol Horu. brarociosen
Tocnopp, AKMEA He BiKMHYB MO€! MOJNUTBH i
CBOTO MUJIOCEPIA BiJf MEHE, ATy,

Cexpera (MonuTBa Hajy Japamu)

(Yumaemuca muxo, nicas Orate fratres)

UscIpE, Démine, fidélium preces cum
S oblatiénibus  hoétidrum: ut, per hzac
piz devotiénis officia, ad coeléftem glériam
transedmus. Per Dominum

puiimu, locnogyr, MOTUTBY BipHUX 3 ITPU-
H HECEHHAM YKEPTB, 00 Yepes e HaboxHe
¥ OmarodyecTuse CTY)KIHHS MU TNEPEUIINIMA 1O
HebecHoi cmaBu. Yepes Tocnopa...

ITpepayin Iacxu (c. 26 mecaruxa)
Cnis na ITpuyacra

Ilc. gs, 2
ANTATE DOémino, alleltia: cantite
Démino et benedicite nomen eius: bene
nuntidte de die in diem salutire eius, alleltia,

alleltia.

nisafite Tocnopesi, anmrinys, cribaiire Toc-
C nogesi, 6rarocnosits Moro Im’s, 6naro-
BICTITh 3 JHA Ha JE€Hb Horo CTIaCiHHA, ATy,
anminys.

Momnursa nicna Ipuyacts

TRI’BUE nobis, Démine, czléstis mensz
virtite satidtis: et desiderdre, qua recta
sunt, et desiderdta percipere. Per Dominum

ofail HaM, HACUYEHUM CHUJIOI HebecHOT
H Tpanesu, Tocroay, i 6axaru Toro, mwo €
npaBeHUM, i ocsarHyTH baxanoro. Yepes Toc-
noga...
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